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Disposiciones generales

Por' cuanto el' día t4 dEl: .noviembre--'de 1009 el Plenipoten­
ciario de ES'pafia~ nombrado en buena y debida forma al efecto,
firmó en Tokio lMI- actas del XVI Congreso de la Unión Postal
Universn:l, que' comprende loa siguiente5-do.cnmelltos:

Protocolo adicional a la Constituci6n de la Onión. Postal Unt·
versal, ReglslI)ento General de' la UnIón Postal Universal y
Protocolo Snal, Reglamento interior de los Congresos, Convenio

. Postal Universal", Protocolo 'final, Reglálnento de 'ejecución y
Fórmulas. .
... ACileruo relativo; a' cartas Y c~J.as con valor declar:ado. Re·
glamento de ejecuc1ó:p y Fótmulas.,

Acuerdo ,re~af1vo a paquetes, postales, Protocolo- final. Re·
glamento de ejecución y Fórmula&:. ,', >

Acuerdo relativo a giros posdiles: y_ bonos. postales de viaje,
Reglamento de ejecución y Fórmulas; ~

Acuer40 x:elatfvo'atransferenclas postales, Reglamento de
ejecución y Fórmulas.

Acuerdo relativo a envíos - contra reembolso, Reglamento'
de ejecución y_Fórmulas, .
"Ac~erdo relatiVO a 'efectos a cobrar. Reglamento de ejecución

y Fórmulas. ,', \ .
Acuerdq relativo al servictri lnternncional ,del ahorro, Regla­

mento dé. ejecqcfón y-Fórmulas.
Acutrdorelativo a .susor1pclones a diarios y publicacione-s

periQdicas, Reglam..ento de ejecución y ,Fórmulas,

Vistos y examinados- y 'oída la Comisión de Asuntos Exterio­
res de las Cortes ESpañolae, en -cumplimiento de lo prevenido
en el !)rticulo 14-, de su Ley constitutiva.

Vengo "en aprobar y ,ratificar, cuanto_.en ello se. dispone,
como en' virtud del presente lq apruebo y ratHico, prometiendo
cumplirlo, observarlo y hacer que se cumpla y_ ob~erve pun­
tualmente en todas sus partes, a cuyo fin, para su mayor Va­
lidación y firmeza. Mrmd~ expedir -este Instrumento' de Ha·
tificac16n, firmado por' Mí.. debidamente sellado y refrenda-do
por: eJ' infrascrito Ministro de Asun~s ,Exteriores.

Dado en Madrid a 23 de febrero de 1973.

FRANCISCO FRANCO
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JEFATURA. DEL' ESTADO-

INSTRUMENTO de ratificación· -de, las actas del
XVI Congreso de la Unidh Postal Universal, hecho
ert ~Tokto el 14 -de' noviembre de 1969.

• FRANCISCO FRANCO BAHAMONDE

JEPE DEL EsTADO ESPAÑOL,

GENERALfstMG DE LOS J:~TOS NACIONALES

Plenipotenciario, de los Gobiernos de los Paises contratantes
han adoptado. a reservá de ratificación, la presente Consti­
tución.

TITULO PRIMERO

Disposiciones orgánieas

CAPITULO PRIMERO

GENERALIDADES

Articulo 1.-~Extehsi6n :v ftn de la- Unión.

1. Los Países que adopten la presente Constitución formnn.
bajo la denominación de Unión Postal Universal, un solo le_o
rritorío postal para' el cambio recíproco. de los envíos de co­
rrespondencia. La libertad de trá,nsito queda garantizada en
el Territorio entero de la Unión.

2. La Up.íón ~i6ne por obleto~ asegurar la ,o¡rganización y el
perfeccionamiento de los servicioB postales y de favorecer, en
este aspecto, el desarroUo de la colaboración internacional,

3. La Unión -participará, en la medida de sus posibilidades.
en la asistencia téCnica' postal solicitada por sus Países·
miembros.

Art. 2_-Miambros de la Unión.

Son Paises-miembros, de la Unión:

a} LQs Países que posean la calidad de miembr"l en la fecha
de la entrada en vigor de la presente Constitución.

b} Los Paises· que lleguen a ser miembros conforme al at:·
tículoll.

Art. 3.-Am~ito de la Unión,

La Unión tiene en su ambito:

al Los Territorios de los Paises;':miembros.
bl Las - Oficinas _de Correos establecidas J)OT los· Países·

miembros en los Territorios no incluidos en la Unión.
el Los Territorios qua, sin ser miembros de la Unión, están

comprendidos en ella porque d~enden, desde _el punto de vista·
postal, de Paises,·miernbros. .

Art. 4.-Helaciones 6Jccepcionales.

Las Administracionés postales que sJrven Tenitorios no com~·

prendidos en la Unión 'quedaráii obligadas a servir de interme­
diarias de las demás Administraciones. Las disposiciones del
Convenio y de .su Reglamento son aplicables a estas relac.iones
excepcionales.

Art, 5.-Sede de l-a'Unión.

La s'ede de la Unión y de sus órganos permanentes se fija
en Berna.

PROTOCOLO ADICIONAL A LA CONSTITUCION
. De LA UNION POSTAL UNIVERSAL III

(Dicho Protocolo'~ h~h() en Tokio el 14 de novIembre de 1969,
modlftca la ~títuc,i6p 'de la: Unión Postal Universal vigente,
hecha en Viena ellO de luUo de 1964. Para mejor conocimiento,

. se repi'oduce--a 'COntinuación. el texto de la Constitución, in+
oluyendo lasenmienñasestableetdas en .el Protocolo.>. .

PREAMBULO

Con él fi.n de desarrollar las. comunicaciones entre los pueblos
por .~ .funcionamiento efÍCSJ,zde los servicios postales.':V de
contr'ibU}r (J- alcanm-r los fines elevadoS' de la colabóración' m­
ternacional en IOB l!mbitos cult,~ral. social :v econÓmico._ -los

fU Modificada de acuerdo .éon'el Pt:otocolo' Adicional de Tokio 1009.

Art. 6.,,""""ldioma oficial de la Unión.

El idioma oficial de la Unl~n es el francés.

Art. 7.-Moneda-tip!':

El franco cortsfderado como unidad monetaria· en las actas
de la Unión· es, el fz:anco-"oro. de 100 céntimos, de un peso de
10/31 d9 gramo y de 0.90(} de ley.

Art. B.-Uniones restringidas. Acuerdos qspectales,

1. Los- Paises miembros o sus AdminiStraciónes postales, sI
la. legislación de estos paises no se opone ,l.ello,. podrán esta­
blecer Uniones restringidas y adoptar Acuerdos especiales re­
lativos al servicio postal internacional, a condición, no obstante,
da no introducir en los mismos disposiciones menos beneficio-'
lias para el público que las que' están previstas por l~ actas
a las que estén adheridos los Países-miembros interesados.

2. Las Uniones restringidl;lS' podrán, enviar observadores a
10$ Congresos. Conferencias y reuniones de la Unión, al Con-
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sajo Ejecutivo; así comQ al Consejo Consultivo de Estudios Pos­
tales.

3. La Unión podrá enviar' observadores a los Congresos. Con·
ferencias y reuniones de las Union~s, restringidas.

Art. g.-Relac~onescon la Organización de las Nactonea Unidas.

Las relaciones e.tra, la' Un~n.y la Organizaciqu de l~ -Na­
ciones Unidas se encuentran reguladas ,por los Acuerdos cuyos
textos están unidos a la presente Constitución.

Art. lO.-Re'lacfones colf las .Organizaciones'internaCionales.

A fin de asegurar una estrecha cooperación en el ámbito
postal internacional, la Unión podrá- colaborar con las org:lni­
zaciones internacionales que tengan intereses y actividades
afines.

CAPITULO II

ADHESIÓN o 'ADM!SIÓN EN LA UNIÓN, SALIDA DE LA UNIÓN

Art. H._Aahesión o admisión en la Unión. ,Procedimiento.

1. Todo miembro de la Organización de las Naciones Uni-
das podrá. adherirse a la Unión. . .

2. Todo País soberano que no sea miembr.o de la drganiza..
ción de las Naciones Unidas podrá solicitar su admisión encali­
dad de Pafs-:r:niembro de la Unión.

3. La adhesión (j la petición de admisión a la Unión deberA
ir acompañada de una declaración formal de aahesió,_ a la Cons·
tituoi6n y a hs Actas obligatorias de la Unión. Se di. _girA. por
vía diplomática, al Gobierno de la Con:(~eración Suiza. quien,
según el oaso. notificará la adhesión o consultarA 'a los Paises­
miembros,s()bre la' petición .de admisión.

4. El País· que no sea miembro de la 0rgac.ización de las
Naciones Unidas será considerado como admitido en calidad·
de· Pajs miéffioro si su peticion es aprobada, al menos, por los
dos tercios de los Países-miembtos de la Unión. Los Países­
~iempros que' no. hubieran respondido' en el plazo de cuatro
meses se co;.siderarán como abstenidos..

5. La adhesión o la admisión en ca:Jdad de miembro se nc...
tificárá por el Gobierno- de la Coilfed~ració~ Suiza a Jos Go­
biernos de los Países-nll:enlbros. Surtirá efectos a partIr de la
fecha.. de esta notificación.

Art. 1Z.-Salida de la'Unión. Pro~edi~iento~

1. Cada País mierp.bro tendrá la facult8.d de retirarse de la
Unión_ mediante denuncia de. la Co'nstitución ccmuniQada por
vía diplomátícaal Gobierno de la Confederación Suiza, y por
éste a los Gobierno:; -de los Países-miembros.

2'. La salid~ de' la. Unión será efectiva a' la termir,ación de
un plazo de un año. ~ partir del 'día de recepción, por el Go­
bierno de la ':onfederaci6n Suiz.a, de la denuncia prevista en
el párrafo 1.

CAPITULO III

ORGAN!ZAClÓN DE LA UNIÓN

Art. 13.-0rganos de la Unión.

'1. Los órganos de la Unión son el Congreso, las Conferen­
cias administrativas. el Cons~_jo. Elecutivo. el Consejo Consul·
Uvo de Estudios Postales, las ComiS'iones especiales yla Ofi-
cina Internacional. '

'2. Los órganos permanentes de la Unión son el Consejo Eje- '
cutivo, el Cons€jo ConsulUvo de Estudios Postales y la Oficina
Internacional.

Art. 14.-Congresos:

1. El Congreso es el órgano sUPremo de la Unión.
2. El Congreso se; GqfUpone de- Jos representantes de los

Pa:ises~miembros.

A¡·t. 15.-Congresos extraordinarios.

Podrá celebrarse un Congreso extraordinario, a petición o
con el asentimien~) de los dos teccíos, al menos de los Países- ..
miembros de la Unión. ,,' ,

Art. 16.-ConferenC"ias CÍdministrativas.. .
Podrán ,celebrarse Conferencias encargad~ del examen de

cuestknes de carácter administrativo, a petición o con el
asentimiento de 10$ dos tercios, al menos, de 1M Administr~~

ciones postales de los ..Países-miembros.

Art. 17.-Consejo Ejecutivo~

1. Entre- dos Congresos, el Consejo Ejecutivo. (CE) .asegurará
la.contInuidad de los trabajos de la Unión conforme a Ll.S dis­
pobi,ciones de las actaa de la Uni6n..

2. Los miembros de.! .Consejo Ejecutivo 'ejercerán sus fun·
ciones ,en nombre e interés de la Unión.

Art. 18.-Consejo COñsultivo dé Estudtos Postale8~

Ei Consejo Consultivo de Estudios· Postales (CCEP) estará
encargado 'de 'realizar estudios y -emitir. opiniones scbre cues­
tiones técnicas.- de explotación y ,econótnicas que interesen al
servicio postal. .

Art. 19.-Comisiones especiales.

Podrán ser encargadas.. Comisiones especiales, por un Con­
-greso o por una. Conferencia administrativa, del estudio de una
Q de varias -cu~stiones determinadas. '

Art. 2O:-:-0ficína 1~ternacional.

Un Organismo centralqúe funciona en la sede de la Unión
baJO la d,enominaci6n de Oficina' Internacional ,'e la Unión
!lasta! Universal, dirigido por ·un· Dire:ctor general y colocado
bajo la alta vigilancia del Gobierno de la Confederación Suiza.
sirve d,e órgano de enlace. información y cOnsulta a las Ad·
ministraciones postales.

CAPITULO IV

FINAÑZAS DE LA UNIÓN

Art. ,21.-Gastos de la' Unión'. Contribucione,,: efe los Paise!~

mi-embros.

1. Cada Congreso establecerá el importe máximo que pue·
dm al«anzar: '

al Anualmen...te los gastos de la Unión.
bl Los gastos referentes. a la reunión del próximo Con­

greso.
2. El-' imparte máxim9 de los gastos. previstos en el pá­

rrafo 1 podrá ser sobrepasado si las circunstaricjas lo exigen.
a res~rva de que sean observadas las disposiciones a ello re­
lativas del Reglamento general.

3. Los gastos de la UnióIi, comprendidos eventualmente
aquellos a que'se refiere el' párFa-fo 2. serán sufragados en
común por los Países-miembros de la Unión. A aste- fin. cada
País-miembro· será clasificado par el Congreso en ~ de las
clases de contribUCión. cuyo número se determina en. el Re·
glamento general. .

4. En caso' de adhesión Ó' de admisión en la Unión en
virtud del artículo 11" el Gobierno de la Confederación Suiza
determinará, ' de Común acu)rdo con el Gobierno del pits in.:
teresado, la clase de contribución en ·la cual éSte debe ser cla­
sificado desde el puilto de vista del reparto de los gastos de la
Unión.

TITULO II

. Actas 4'e la Uu!ón .

CAPITULO PRIMERO

GENBR,ALlDADES

Art. 22,-Actas de la Unión.

1. La Constitución es el Acta fundamental de la Unión. Con­
ti-ene las reglas orgánicas de la Unión.

2. El Reglamento' general contiEjp-e las disposiciones que
aseguran la aplicaci6n' de la Constil!bción y el funcionamiento.
de .la Unión. Es obligat.orio .para todos-los 'Países~miembros.

3. El .. Convenio postal universal. y su Reglamento de eje­
cución Contienen las reglas comunes. aplicables al sérvicio
postal internacional y' a las disJXjsiciones relativas a los ser­
vicios de correspondehcia. E!itas actas son obligatorias para
todos los Paises-miembros.

4.. Los Acuerdos de la Unión y su Reglamento de ejecución
regulan los servicioS: distin~s de los de correspondencia,
entre los Palses-miembros que-están adheridos a ellos. No son
obligatorios más que para estos Paises. .

5. Los Reglamentos de' eje<;uelón que contienen las medidas
de apiiG8.ciQn necesarias para la ejecución del CQnvenio y de
los Acuerdos son adoptados por las Administraciones postales
de los Paj:ses~miembros interesados.

6; Los Protocolos finales eventuales anejos a las Actas de la
Unión menclonados en los parrafoa 3, " Y 5 contienen las re~

servas a estas actas.

•
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Art 2.i:-Aplioacfón de las Acta.9 de la Unión a los Territorios
cuyas relaciones tnternacioncdes estdn. aseguradás por', un
País-miembro.

1. <Todo País puede,-declatar. en cualquier momento. que"la
aceptación por él de las Actas de la Unión comprende todos los
Territorios cuyaS relaciones internacionales asegura o' alINDaS

.de ~lloS:solam:énte..
, 2. La declaración 'pr~Ylsta en el párrafo 1 debe ser diri­
gida a.r Gob1.erno:,

. al Del Pt:Ps sede d.el Congreso, si se hace en el, momento de
la firma del Acta o de las actA8 ~e que se trate.

lJ} De la Confederación Suiza: en todos los demás casos.

3. Todo 'País-miembro "puede dirigir. en cualquier momeo::
to, al Gobierno de la Confederación Suiza una -notificació-n
con objeto de denunciar la. af¡llcatión de las actas de la
Unión para las que hizo la declqxaclón prevista en el párrafo 1.

.Esta notifl:~ión surtirá efecto un año después de la fecha de
su. .oece-pc1ón por el Gobierno d~ la Confederación Suiza.

4. .Las declaraélones y notiflcaeiQnes prév-istas en los" pá:­
rrafos 1 -j 3 se comunicarán a los' Países-miembros por el Go~

Pierna del P~s que las haya recibido.-
5; Loa párrafos 1 al .. no- seapli-can a -los Territorios que·

tengan la calidad de miembro' ,de _~a Unión y cuyas relacione!;
internacionales.~ .asegure un País-miembro.

ATt. ~'7Legislactoné8 nacionales.

Las- estipulaCÍ,ones de las Actas de la. Unión no producirán
alter.acióñ en la legislación de .cada Pa1s~miembro en todo
aquello que no esté expresamente previsto en estas Actas.

CAPITULO 11

A<;;EPTACI6N y DENUNCIA DE LAS ACTAS DE LA UNIÓN

Aff· ~5.-Pirma. ratifica~i6n:v átroll modos- dgaprobació'n de
las Actas de la UnW5n.

U La' flrmá de las Actas de la Vnlón por los Plenipote·ncia~
rio$ tendrá lugar a la terminaci¡)n del Congreso.

2.•La,- Constituci6n seraratlflcada tan pronto como sea
posible por ,.los .Palsea sign,tarios. .

3. -La aprobación ·d., las Actas de la Unión distintas de la
Constitución se regirá por las xeglas constitucionales de cada
País signatario. -- .,

4. .Cuando. un .País no ratifique la. Constitución o no 'aprue­
be las demA_s .Actas firmadas por él. la C,pnstitución y las
demás Actas' no tendrán pór 'e5& menos validez para los Paises
que las hayan rat1ficado o aprobado.

• Art. 26.-Nottficact6n c:le las"'rattficaciones y de 108 'otros modos
de ap'9baci6n<cie las.Actas ~e tei, Unión.

Los Instrumentos tie Ratificación de la Constitución y even­
tualmente de aprobación de las demás Aetas de la Unión se
depositarán en -el más breve plazo ante' el Gobierno de la

,Confederación Suiza, .que no~cará_ dichos depósitos a los
Paises-miem.bros.

Art. 2?~Adhesión a-los Acuerdos.

1. Los Paises-riúembros -Pf)drán, en todo tiempo, adherirse
a uno o a varios de:los Acuerdos mencionados en' el ar'tic:ulo 22.
párrafo -4. -

2. La adhesión de .loa Pafses~mlembros a los' Acuerdos será
notifl~a conforme al articulo il, párrafo 3.

.Art. 28.-Denuncia de un. Acuerdo.

. Cada. Pafs-miem!?ro tendrá la "-facultad de cesaren la partt·
Clpación de uno o de -varios Acuerdos. en las condiciones es-
tipuladas en-el articulo 12. .

CAPITULO' III

MODIFICACIÓN J;Ul LAS ·ACTAS DE LA UNIÓN

Art. _29.-!'reseritación de proposiciones.

1. La Administración postal de un País-miembro tendrá. el
-dereciho da presentar, ya, sea al Congreso, ya _sea entre dos
Congresos, proposiciones_ reJativasa las Actas de la Unión. de
las que su País forme parte. '. . .

2. Sin embargo, ,las proposiciones relativas a la Constitu­
,ción y al Reglam,ento'general no podrán ser sometidas más que
al Congreso., •

1,
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Art. :ID._Modificación de la Constitución.

1. Para ser. aqoptadas, las· proposiciones sometidas !W. Con­
greso. y relativas a 'la presente Constitución deberán ser apro­
badas por .los dos tercios, al menos, de los -Paises-miembros
de la Unión.

2. Las modificacione~adoptadasporlln Congreso serán ob;'
Jeto de un protocolo adicional y, salvo acuerdo en contrario de
este Congreso, entrarán en vigor at'mismo tiempo que las Actas
revisadas en el curso del mismo Congreso. Se ratificarán. tan
pronto como sea posible, por los Países..miembros y los instru·
men,tos de esta ratificación, serán tratados conforme' se re~

quiere en el artículo 26.

Art. 31.---..Modificaci6n del Convenio, del Reglamen!o, general ~

y de los Acuerdos.

" 1. El Convenio, él Reglamento general y los Acuerdos ,estaM

btécen las condiciones a las que está subordinada la,a;probadón
_de las proposiciones que les' conciernen.

2; Las Actas mencionadas en el párráfo 1 se pondrán en
ejeéución simultáneamente- y tendrán la misma duraj;íén.
Desde el d1a fijado por elCotigreso para 16 puesta en ejecu­
ción de estas Actas~ las A:ctas correspondientes al Congreso
precedente quedarán derogadM.

CAPITULO IV

SOLUCIÓN-DE DIVERGENCIAS

Aft, 32.-Arbitrafes.

En caso de divergencias entre dos o varIas Administraciones
postales de los Países~mieml;¡ros. sobre la Interpretación de las
Actas de la Unión o de_ la responsabilidad que se derive, r-ara
una Admini,stración postal, d~ la aplicación de estas Actas,
la cuesU1:m en Jitigio se resolverá por Juicio. arbitr~.

TITULÓ 111

Disposiciones finales

A·rt 33.-Entrada en. vigor y. duración de la Con~titucfón.

La presente Constitución _entrará en. vigor elIde enero de
1966 y seguirá vigente durante un tiempo indeterminado.

En fe' de lo cual, los ~leIiipotenciariós dé los Gobiernos de,
los Países contratimtes han finñ.ado la. presente Constitución
en un ejemplar que quedará depQsitado en el Ar<:hivo ..del Gó~

bierno del ·País·sede de la Unión. Una copia del -mismo. ,será
entregada a cada Parte par el Gobierno del País-sede del Con~

greso.
Hechó en Viena el ,10 de julio de 1964.,

PROTOCOLO FINAL DE LA CONSTITUCION DE LA
UNION POSTAL UNIVERSAL

En el·momento de proceder a ·la· firma. de la Constitución de
la tl"nión Postal Universal, concluida en él d1a de la fecha,
los Plenipotenciarios que I?uscriben han convenido lo que
sigue: - ,

Articulo único,-Adhesión a la Constitución.

Los Paises-miembros de la' Unión que no hayan firmado la
ConStitución podrán adherirse a ella en todo tiempo. El ins­
trumento de adhesión se dirigirá' por vía diplomática. al Go­
biérno del Pais-se!=ie de la Unión y, 'por este último,- a los Go­
biernos de los Pafses~miembros,de la Unión. -

En fe de lo cual. los Plenipo~enciarios'siguientes han re­
da-étado el ·presente Protocolo, que tendrá la misma fuerza
y el mismo valor que si sus disposiciones estuvieren incluidas
en e1 mismo texto de la Constttuci~n, y lo han firmado en un
ei.emplar que quedará depositado en.el Arcl;llvo del Gobierno

. del Pals-sede de la Unión. Una' copia -del mismo será entre­
Jad~ a cada Parte ·por el Go~ierno del Pais-sede .del Congreso.

Re'cho en Viena ellO de julio de 1964.

ACUERDO ENTRE LA ORGANIZACION DE LAS
NACIONES UNIDAS Y LA UNION POSTAL UNn:ERSAL

PREAMBULO

Vistas las' obligaciones que 'Incumben a la Organización ce
las Naciones Unidas, según el". artic;ulo 57 de la Carta de las
Naciones Unidas, la- Organización. de las .Nadones Unidas y la
Unión Postal Universal convienen en -ll¡, siguiente:
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Arttculo l.

La Organización de las Naciones Unidas reconoces la Unión
Postal Universal {designada a continuq.d6n con el nombre
de .la Unión,.) como'institución especializada .encargada de
tomar todas 1atl' medidas conforme a su Acta constitutiva para
alcanzar los fines que se ha fijado en esta Acta.

Art.,ll.,;,;,..,Bepresenta.ción rsctprocc.

i. RepreSentantes de 1& Organización de las Naciones Uni4
das serán,invlkldos a asist1t a los Congresos, Conferencias act-

o ministrativa~ y Comisiones d~Ja Unión y- a -participar, sí.D. 4e-­
recho aV,oto,en. las c,leliQera.c1op,es de estas reuniones.

2. Representantes de la Unión serán invitaclos'a asistit a las
reuniones del Consejo Económico y Social de las Naciones Uni­
AJas (designado a conUp.uación con el nombre de ..el Consejo.).'"
de sus' Comisiones o CQmités-y s.- participar, sin qarecho EL- voto.
en las deliberacfonesde estos órganos, cuando sean tratadas
cuestiones iiJ.s~tas·en el orden del día en las cuales la Unión
estuviera interesada.

3. Representantes 118.1a Unión sen\n invitados' a asisUr. a
ti~ulo consultivo. a las reuniones d'" la Asamblea general du~

ranta las cuales hayan de' ser discuti$i88 cuestiones de la. c:om­
petelttia de la Unión y' a participar, sin derecho .. voto. en
las d~liberaciones de -las "Comisione's prtncipaJe,s de la. A.sa-Ig.­
blea.· general que traten· de cuestiones en que la Unión esté
interesada. '

4. La Secretaria de la Organización de las Naciones Unidas
efectuará la distribución de todas las-comuni-ca.ciones escritas
presentadas por la Unión a los mi',mbros de la Asamblea ge--'
neral, del Consejo y de sus órganos, asl como del Consejo de
tutela, según. el caso. J:?e igual fanna! las comunicaCiones: es­
critas presentadas por la Organización de la.s Na;ciones Unidas
serán distribuidas por lA Unión a sus miembros.

Art. l'l.-Inscripción de. asuntos en el orden del día.

A" reserva de las aqnsultas previas q\le pudieran ser necesa,..
:f'ias, la Unión incluir~ en el orden del dia de sus Congresos.
Conferencias admiDlstraUvas o Comisiones' o, en su casQ. s~
meterá a s:us miembros, según el prOcedimiento previsto por
el Convenio Posta.! Universal, las cUestiones que le sean plan­
teadM por la Organización de las 'Naciones Unidas. Rec1pro­
camente, el Consejo; sus Comisiones' y Comités, as1 como el
Cons~jo de tutela,. inCluirán en su orden del día las. cuestiones
qua les sean soinetidas parla ~ni6n.

Art. lV:-Recomendacipnes de la Organización de las Naciones
Unidas.

1. La Unión. ~optarA 'todas las medidas necesarias para
-someter, tan, pronto cerno sea posible ya tOO.os los fines útiles~'

a sus Congresos, Conferencias .administrativas y. Comisiones, o
a sus miembros &egtÍn el procedimiento previsto por el Conve­
nio Postal Uni'versal, teda .r;ecomendación· oficial que la Orga­
nización de las N~iones .Unidas pudiera d1riglrle~, Estas reco­
mendaciones serán dirigidas a la Unión y no directamente a sus
miembros.

2. La Unión. efectuaI'l:\ intercambio de, opinión con la Orga­
nización de fas Naciones',Unid8$, a peticióh de ésta, en relación
con dichas recomendaciones, e informará, en tiempo oportuno.
a la Organización sobre el'curso dado por la UniÓJ). o por sus
miembrOs a dichas· recoinendatione'S o sobre cúalquier otro r&­
sultado que sea consecuencia de la toma en consideración de
estas recotnendaciones~

3., La Unión cooper~I'á a cualquier medida- neceS:li-ria para
asegurar la coordinación efectiva de las- activida.des de l~

Instituciones espedaUzadas y de la Organización. de las Na~

ciones Unidas." En particular colaborara con todo organismo
que el Consejo pudiera crear con el fin de favorecer esta. coor~
dinac16n ypal'a. surp.inistrar.-lasinformacionea necesarias para
el cumplimiento de ~sta labor. , . I .

_Art. V.-Intercambio de jnformaetones y dopurnentos.

1. 'A reserva' de las medidas. necesarias para salvaguantar
el caráCter confidencial d~ ciertos pocumentos. se efectuará el
más completo.y rápido intereamblo de 'info.rmaciones y docu­
mentos entre' la' Organizacíónde las Naciones Unidas y la
Unión. .

2.~ Sin perjuicio del ~carácter seneral de las disposiciones
del p.árrafo p,eóede~te: -

al La Unión suministrará ala Organización de las Naciones
Unidas un inf~rme de gestión anUal.

bl La Unión atenderá•. en la medida dEl' lo posible, cualqUier
petición de informes especiales. ~tudios o informaciones que
la Organización de las Nacf'bnes Unidas pueda cUrig1rle, a 1'&­
set'Va.de las dispOsiciones del articulo XI del presenta Acuerdo..

e) La Unión emitirá opiniones escritas sob~ cuestiones de
competencia que p,udiertm. serIe pedidas por el Consejo de tu·
tela.

d) El Secretarió general de la Organización de las Naciones
Unidas tendrá, con el Diréctor de la Oficina. InternaciOlial de

· la Unión, a petición de éste. intercambios de opiniones suscep.­
tibles de swninistrar a la· Unión informacioDÉls que representen
para ella un interés p~cular. ,

Art. VI.-ApO}'o a la, ~rgant.zación de las !'{actone8 UnidaB.

1. Lá .Unión se compromete A,. cooperar con la Orga.n1zac1ón
· de- las Naciones Unidas•.sus organismos. principales" y subsi·
dianos. y aprestarles 'su concurso en la medida cotnpatible COIl,
1M disposiciones del Convenio ,PostalUniversa.l.

2. En -10 que concierne a los, n:rlembros ,de la Organlzac16n
de las Naciones Unidas. la Unión reconoce que, de conformi·
dad con las disposiciones ,del articulo 1-03 .de la. Carta, ntnguna
disposición del .. Convenio Post&! Universal o 'de SUB acu~os

anejos podrá ser 1llVocada Para obstaculizar o lif:n1tar en forma
alguna la observancia, por parte de un 'Estado,.de sus obl~..
piones para con la OrganJ.zación d~' las ;Naciones Unidas.

. \
Art; VIl.-Acuerdos relativos al personal.

La Organización de las NacioneB:,Unidas y la Unión coop&­
rarán, en la medida necesaria, para asegurar la mayor unifor~

midad posi!lle en las condiciones de- empleo del personal y evitar
la competencia en su reclutamiento. .

Art. VIll.-ServtciosBstadisticos.

1. La Organización de las Naéiones Unidas y la Unión
convienQJ1 en 'cooperar & fin'" de asegurar la mayQ1" eficacia
y el USo más extenso de las inform,&c1ones -y datos.. e$ta-disticos.

2. La UDión reconoce que .la Orga.nizac1ón de las Naciones­
Unidas constituye el organis-mo Cén.tral enc&J;'gado de recoger,
analizar, publicar, unificar. y mejorar las estad~sticas que retr ­
'pondan a los fines generales de las ·organizac.lo!1bs internacio-­
nales.. .

3. La Organización de las' Naciones Uniqas rec~noce que la
Unión es el organismo calificado para recoger,análizar, publi~
car,' uaif1car y mejorar las estadisticas que. emanen. de su pro­
pio ámbito, sin. perjuicio dellnteré8 que .Ia Organización de
las Naciones ~nid88 pueda tener en estas e~tadfst1cas" ya que

· ellas son esenciales para la realización' dfJ Su propio fin y para
el desarrollo de las estadísticas a través del mundo.

Art. IX.:--,Servicios admtnistrativoB: )' técnicO$.

1. 'La- Organización de las Naciones Unidas y la Unión 1'&­
conocen que, con el fin de emplear lo mejor posible su personal
y sus recursos, es de desear que se evite la creación de servi­
ciosque se .hagan competencia o tengan" doble empleo.

2. La Organización de las Naciones UnIdas y la· Unión adop­
tarán todas las disposiciones útiles para el registro y depósito
de los documentos Qticiales, .

Art. X.-D~po8icionespresupuestarias.

El presupuesto anual' de la Unión será comunicado a la Or·
ganización de las Naciones Unidas y la Asamblea general ten·

, drá. la. facultad de .hacer, a este respecto, recomendaciones al
Congreso dela Unión.

Art.XI.-Pago de gastos' por servicios especiales.

Si la UniÓn tuviera. que hacer frente a gastos extr.aoroina­
roS importantes~ como. consecuencia de, informes 8Sp~c1ales, es·
tudios o informaciones. soUcitadae ·por la. ~rganizaclón da las
Naciones Unidas· en virtud del articulo V o ,de tmalq:ll:ier otra
disposición del presente-Acuerdo, se efectuarla un' intercambio
de opiniones para tIeterminar la formainás equitativa de cu­
brir dichos 'ga.stos.

Art-. Xll. Acuerdos entre Instituciones.

La Unión híformará al Consejo de la naturaleza y alcance
de cualquier acuerdo que Qlncierte. cOn otra Institución espe­
cializada' O con -cualquiera otra organización intergubernamen­
tal. Además, informará al Consejó 'sobre la pre.paración de táles
acuerdOs.

•
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TEXTO DEL CONVENIO

tOs, ~tados firmantes d~1. presente Convenio:'

Deaeosos de establecer, d1~p~oneg comunes sobre la Ley
aplloabl. " 1"$ ,obllgacion.. Ill!tm>ntlclas re$j)Octo .a menoroe,

•

:o. O. 3elE;-'-'RUm. '108 I
t
¡,
~

•

ARTICULO 2

ARTICULO.

ARTICULO 1

No obstante lo dispuesto antériormente, se aplicará la Ley
designada· IJar las norma,s nacionales de conflicto' de la auto~

ridad que conozca de la reclamación en. el caso en que la. Ley
de residencia habitual (lel- menor le niegue todo derecho a ali-
mentos. ,...

Han decidido concluir un COAvenio.. a este efecto y han acor~

dado las "disposiciones· siguientes:

El presel)te Convenio. entrará en yigor \ el sex~gésimo día
a partir de la fecha del depósito del Cl.larto ..nstrumento de ra­
tificación previsto. en el párrafo 2 del ~artículo·7.

El Convenio entrará en vigor para cada,. Estado firmante
que lo' ratifique, posteriormente el sexageshnq día a partir de
la fecha del depósito de su' instruménto de ratificación.

AR.TICULO-9

El presente"Convenio se ~pUcará' de pleno derecho a 10,5 te­
rritorios metropolitanos de los Estados contratantes.'

Si un Estado contratante deseára" ,la aplÍcaclón a todos lo!!
demás tex:ritorlos, o - a aquellos tettltori-os d,e cuyas relaciones
internacionales esté encargado, notificará su 1ntención a. este
efecto mediante una comunicación qUQ aerá depositada en el

tLa Ley de reSidencia habitual del menor determina:rá si éstE!.
puede reclamar aJimQntos;en qué' medida,,! a quién. -¡

En el caso de que cambiaI1' la residencia habitual del menor. ~
será-aplicable la Ley, de la nueVa residencia habitual a partir
del momento en que ea prOduzca el cambio.

Dicha Ley detenpfnará- igualmente"quién pued-e entablar la ~
'acción de reclamación' de aUmentos y cuáles son los· plazos .J
para entablada. - ~

_A los fines del presente Convenio, la palabra. «men~r" sig~ i
nifica todo hijo legitimo. ilegitimo o adoptivo que noeaté ca~ l'
sado.y tenga'menas de veinthin aftos cumplidos.

!

ARTICULO 7

El presente Convenio queda· abierto a la firma de los Esta­
dos representados· en 13 Octava Sesión de-la Conferencia de

·La Haya de Derecho· Internacional Privado.
El presente: Conv,emoserá 'ra,U{1cado y los. instrumentos de

ratificació:riserán depositados-en el Ministerio de Asuntos Exte.
· riOTeS de los Países Bajos. .

De los depósitos. de los inst.ruJhentos de, ratificat:16n se le­
vantará -acta cuya copia certificada booforme será remitida
por vía diplomática, a cada. uno de los Estados firmantes ..

ARTICULO 8

A pesar de 10 djspuesto en el artfculoante!Tior. cada uno
de los Estados contratantes podrá d~clarar aplicable su propia
Ley si: '

al Se presenta la' demanda ante una autoridad de dicho
Estado;

b) El menot ir la 'persona a quien se reclaman alimentos
tienen la, nacionalidad 'de dicho Estado, y

el La persona a quien se reclaman alimentos tiene su re 4

· sidencia habitual en dlchó Estado.

ARTICULÓ 3.

La Ley que, declara.. aplicable el presente, Conv:enio ~ólo po­
drá dejar de ser apJicable si eS manifiestamente ¡incompatible
con el orden publico del .Estado del que dependa la autoridad

· que conozca de la reclainación. '

ARTICULO s

E! presente Con:venl0 no se aplicará a la· prestación de ali~
mentos entre colaterales..

S610 regul8.rá los ,~onf1ictos de Leyes en materia de ob}jga~

Ciones a1irnenticlás. Las. decisiones dictadas paia la. aplicación
, del presente Convenlbno podrán prejuzgar cuestiones de filia·

ción ni d~-relac:iones familiares entJ:e el·de'lldor y el acreedor.

ARTICULO e

El Convenio sólo se aplicará' en los 'casos en que la Leyes·
tablecida en el· articulo primero sea la de uno de' lbs' Estados
contratantes.

Firmado, JAN P A P N'E K.

Presld'nte lntlll'lnc del Ce­
mité del Conselo Económico

• SocJII}i encarg~o de lu ne­
goc:I~one. con las llis~tu·

ciones especializadas. .

•

FRANCISCO FRANCO BAHAMONDE '-

.'

IN8!f'1f.UMENTO de 'cTatifipcicwn del Convenio so-­
bre Le)' Aplicable ti las· ObUgaciones Alimenticias
respecto (J Me1J.Ol'f'. hecho en La Haya el 24 de
octubre· de 195B.

. Después de' un previo aviso "de' seis, rileses dado por una de
las parte. taotra. el presenta. Acuerdo ¡lodra ser revisado;. por
~:~~~ó':~,\Ua,éntreJaOl'ganlzoclól1 d. las Naciones Un!-

Pom. ~ d. julio de 1941.

Firmado, J. J. LEMOUllL,

Preoldanto del 1m Cong~

80 de la 'UNION POSTAL
UNIVEl\SAL.

El Ministro de· ~Dto!! Exieriores.
PEDRO CORTINA MAllRl

Arl. %ln,-'-Enlacé.

1. Al COJlVeJúr-Ias disposiciones antedates, la Organi~ión

de-·las Naciones. Unidas y. la-Unión expre.r~$:n la esperanza de
que oontrl"butrán a asegurar un enlace eficaz entre las dos
QrgaD1Z&p101*1. _AfiÍ'JDan su intención de - adoptar, de colUún
aeuerdo. las medidas necesar18.sA este efecto. .

2" Las diaposicione. relativas a loe enlaces previstos en el
pre,onto Acuerdo as apllc&rán.' en la m.dlda d.seabl', a las
relaciones ,de la-Un16ncoo. la Organización de las Naciones­
Un~das.- comprend1#e -8l1s servicios e.n~jos y regionaies.

(In. XIV.;;"¡¡¡.cución del Acuerdo,

El Secretario.' generaI'"da la Organ1zac1ón de las Naciones.
Unidas-y.e¡ Presidente de la Com1sión ejecutivA y de enlace
podriD _ooncertat tod~' los _acuerdos complementarios -pa'ra la

-aplicación delpreSeJ1te Acuerdo -que, puedan parecer deseables
a -la luz d~ ~ experieiÍcla de'tu dos organizaciones,

Art. XV......~tr'ada en vigor.

El 'presente at:u.e,rdo, es anejo al Convenio Postal Univ~rsal

conclUido en Parla en 1&47. Entrará en vigor después de su
aprobaclóp 'por.',la Asamblea general de las Naciones Unidas 1,
lo máspróDto, almiSroo tiempo que este Convenio.

in. X~I;-llevlsión.
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-Jm DBL ESTADo ESPAilOI..
CBNEBALfsDr4DOB toS.~ NÁCIONALES

Por cÚGnto el día. 2t .de oCtubre de 1956. el Plenipot~nciarlo
de Espaila. ;noznbrad9~enbuena y debida forma al efecto. firmó.n La Haya el Convanl<> .obre 18 Ley Aplloablé a les Obllga,
~ones .Altmentlelas _~cto. a_ MeJ,1oJ;'Gs. hecho en La. Haya el

,24 de octu.bre de 1956;, vistes Y examinados los clocearUcu­
los que Integrán dicho· ConVenio•. oído el Pleno de las Cortes
Espaftolas., en' C1UII~Um1entG de lo ,pteyenído en el articulo 14

. d. sú -l,ey c;;onstltutlv". .

Venio en. aprobar y ratificarevanto en ello se dispone. 'como
en "vtrtuq.'del·prasente .10 apruebo '1 ratifico; .prometiendodum~
pUdo. 'observarlo y ha""'rque ~ ~cUmpla y observe puntual­
mente en: todas euspartes. a cuyo fin. para su ,mayo!" validar'
c100 '1 firineza. mandoe~ este· InstrUmento de Ratificación
f1rm~o_pOr ,Mi. déWdam~tf5 !ellado· y refrendado por el in­
fráSCl;ito'Mfnlstro. d~ ,Asli11tos ''Exterio~s.

Dado en M$drid '&. 20, de febrero de' 1974.

FRANCISCO FRANCO
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